FORMULAIRE DE DEMANDE DE PERMIS D’ACCES AUX RESSOURCES GENETIQUES ET/OU AUX CONNAISSANCES TRADITIONNELLES ASSOCIEES

	République du Bénin

	MINISTERE DU CADRE DE VIE ET DU DEVELOPPEMENT DURABLE
	MINISTERE DE L’AGRICULTURE, DE L’ELEVAGE ET DE LA PECHE

	DIRECTION GENERALE DES EAUX, FORETS ET CHASSE
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BUT DE LA RECHERCHE :

NUMERO DE  LA DEMANDE :

DATE DE LA DEMANDE :

DEMANDEUR :
DEMANDEDE PERMIS D’ACCESAUX RESSOURCESGENETIQUES ET/OUAUX CONNAISSANCESTRADITIONNELLESASSOCIEESPOUR UTILISATION

VEUILLEZ NOTER QUE CE FORMULAIRE DE DEMANDE, S'IL EST APPROUVE, DEVIENT UNE PARTIE INTEGRANTE DE L’ACCORD  DE BASE SUR L’APA
 REGISSANT L’ACCES ET L’UTILISATION DE  SON OBJET. SOYEZ AUSSI SPECIFIQUE ET PRECIS QUE POSSIBLE.

LISTE DE VERIFICATION

Vous devrez fournir : 

	Un accord sur l’APA est joint à cette demande (voir note 2)
	OUI                      NON

	Un reçu de paiement joint à cette demande le cas échéant
	OUI                      NON

	Une demande de permis d’exportation, le cas échéant.
	OUI                      NON


TYPE DE PERMIS DEMANDE (Cocher les cases correspondantes
)

Permis pour l’utilisation de :
Ressources Génétiques



CT associées aux Ressources Génétiques


But

Non-commercial


Commercial ou potentiellement commercial


Et exportation


	I.  DEMANDEUR

	PERSONNE MORALE (Institution ou Organisme)
	PERSONNE PHYSIQUE

	Dénomination:


	Logo
	Nom :


	AFFILIATION Dénomination de la personne morale d'affiliation (le cas échéant) :

	Numéro d’enregistrement ou les détails de l’établissement y compris le pays :
	
	Adresse complète, Tel, Fax, Email, Web, adresse Postale, Adresse Physique etc.
	Personne à contacter:

	Siège Social Adresse (Adresse complète, Tel, Fax, Email, Web, adresse Postale, Adresse Physique etc. 


	
	Adresse complète, Tel, Fax, Email, Web, adresse Postale, Adresse Physique etc.

	Représenté par :

(N° de la pièce d’identité (Joindre une copie certifiée)
	Nom et Prénom
	
	

	
	En qualité de :
	
	

	
	Adresse complète, Tel, Fax, Email, Web…
	
	

	Nom et coordonnées des personnes qui dirigent le projet :
	
	Nom et coordonnées des personnes qui dirigent le projet :
	

	Nom et coordonnées des autres collaborateurs
	
	Nom et coordonnées des autres collaborateurs
	

	Coordonnées des partenaires (financiers et techniques) étrangers
	
	Coordonnées des partenaires (financiers et techniques) étrangers
	

	II. LE PROJET


	Titre du projet
	

	Résumé du projet
Contexte/justification du projet, méthodes de recherche (Quoi ? Comment ? Avec qui ?) 
	

	Le contenu du projet est-il confidentiel?
	

	Partenaires
 et leur rôle : Fournir les détails sur les fonctions et la nature de la contribution des partenaires
	

	
	

	
	

	
	

	Période et durée du projet
	Du 
	Au 

	Calendrier d'exécution des phases et étapes respectives du projet
 (A joindre en annexe du présent formulaire de demande).
	

	Lieu de collecte des échantillons et des CTa
	Localisation/s

	
	Latitude/Longitude

	
	Carte de localisation jointe

	Fréquence d’accès avec indication des étapes : 
	Avez-vous l’intention de recueillir à nouveau les échantillons et les CTa à cet endroit?
	Oui
	Non

	
	Si oui quand et fréquence de collecte :

	
	Etapes d’accès à la ressource

	Fournisseur d’accès : Inscrire le nom de chaque fournisseur d’accès et fournir une copie de l’autorisation écrite d’accès aux ressources génétiques et aux CTA pour leur utilisation provenant de chaque fournisseur d’accès
	Fournisseur d’accès : 

(Autorisation écrite jointe)

	
	Fournisseur d’accès : 

(Autorisation écrite jointe)

	
	Fournisseur d’accès : 

(Autorisation écrite jointe)

	Quantité de ressources biologiques et utilisation prévue 
	Nom usuel
	Taxon.  (au niveau taxonomique le plus spécifique connu)
	Quantité/Nombre/Volume 

(Selon qui convient)

NB : fournir un certificat de conformité environnemental l en cas d’exploitation d’une quantité importante de la ressource ou de sa rareté 
	Utilisation prévue

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Connaissances Traditionnelles Associées : Identifiez l’utilisation (le cas échéant) qui est proposée d’être faite. 
	Identification de la/des communauté(s) :

	
	Type de connaissance (ex. les propriétés des ressources génétiques; et/ou le type d’application (ex. crème, thé)):

	
	Décrivez l’utilisation prévue:  

	Accords avec les communautés locales

(S’il existe déjà un accord, en fournir une copie. L’information confidentielle pourra être rayée).   
	


Je suis autorisé(e) à faire cette déclaration au nom et pour le compte de [insérer la personne morale] (si le demandeur est une personne morale)

Date

Nom

Signature et Cachet 

Notes explicatives pour remplir le formulaire

Utilisation

Dans ce contexte, le terme utilisation signifie mener la recherche et/ou le développement sur la génétique et/ou la composition biochimique des ressources génétiques, y compris au moyen de l’application de la biotechnologie telle que définie à l’article 2 de la Convention sur la Diversité Biologique. 

But

But Non-Commercial : les ressources biologiques échantillonnées et/ou les CT associées ne seront pas utilisées pour les recherches et/ou le développement pour des buts commerciaux ou potentiellement commerciaux.

But Commercial ou potentiellement Commercial : les ressources biologiques échantillonnées et/ou les CT associées doivent être utilisées pour la recherche et/ou le développement d’une application potentiellement commerciale (ex. pharmaceutique, agricole, industrielle ou autre – telle que le dépistage de bio activité)

Autorisation écrite du fournisseur d’accès

Conformément à la législation nationale ou des exigences règlementaires, une autorisation écrite du fournisseur d’accès à la ressource biologique et/ou à la connaissance traditionnelle associée est requise (ex. propriétaires fonciers privés, communautés autochtones et locales là où ils sont détenteurs, propriétaires, gestionnaires ou gardiens des ressources biologiques et/ou connaissance traditionnelle associée aux ressources biologiques pour leur utilisation). 

Accord de Principe sur l’APA à but non commercial ou potentiellement commercial/commercial

Les Accords de Principe sur l’APA pour les buts non commerciaux OU potentiellement commerciaux/commerciaux énoncent les obligations fondamentales entre le FOURNISSEUR et le DEMANDEUR de matériel(s) qui seront accessibles. Ils affirment le but de l’utilisation de la ressource biologique et/ou de la CT associée et incluent entre autres, les engagements en ce qui concerne le partage des avantages monétaires et non monétaires (accords de partage des avantages), ainsi qu’informer les autorités concernées en cas de changement d’intention (i.e. de la finalité non commerciale à la finalité commerciale) et remplir une nouvelle demande d’obtention du permis d’utilisation des ressources biologiques et/ou des CT associées à but commercial ou potentiellement commercial. A la place de l’Accord de Principe sur l’APA, une déclaration solennelle pourra être utilisée si le système national le permet pour la délivrance une déclaration solennelle (Voir Les lignes directrices P…). Voir les différents modèles d’Accords de Principe sur l’APA en cas d’utilisation des ressources biologiques et des connaissances traditionnelles associées pour les buts non commerciaux ou commerciaux/potentiellement commerciaux. 

Exportation des échantillon/permis d’exportation

Les demandeurs qui prévoient d’exporter des échantillons doivent obtenir un permis conformément au droit national et international et/ou aux exigences règlementaires [insérer le lien/la référence au système d’autorisation existant ou se référer au modèle de licence d’exportation]

Frais de demande

Des frais de demande correspondant aux coûts administratifs dont le montant est fixé par l’administration en charge des forêts peuvent être demandés à l’utilisateur. 

Lesdits frais peuvent être annulés ou réduits ce qui concerne les demandes de permis à but non commercial.
Partenaires financiers et techniques étrangers ou nationaux

Les partenaires financiers et techniques sont les institutions ou personnes qui soutiennent le projet financièrement ou en nature. Il peut s’agir notamment d’organismes de financement ou de fondations.
ACCES AUX RESSOURCES GENETIQUES ET AUX CONNAISSANCES TRADITIONNELLES ASSOCIEES ET PARTAGE JUSTE ET EQUITABLE DES AVANTAGES DECOULANT DE LEUR UTILISATION (APA)


FORMULAIRE DE DEMANDE DE PERMIS D’ACCES AUX RESSOURCES GENETIQUES OU AUX CONNAISSANCES TRADITIONNELLES ASSOCIEES












































�Utilisation des ressources génétiques: Dans ce contexte, l’utilisation signifie mener la recherche et/ou le développement sur les composés génétiques et/ou biochimiques des ressources génétiques, y compris par l’application de la biotechnologie telle que définie à l’article 2 de la Convention sur la diversité biologique


�L’accord sur l’APA énonce les obligations fondamentales entre le FOURNISSEUR et l’ utilisateur e BENEFICIAIRE des ressources génétiques et des connaissances traditionnelles associées pour l’utilisation décrite dans le formulaire de demande seulement. Il affirme l’objet et le contenu du projet et comprend, entre autres, les engagements en ce qui concerne le partage des avantages monétaires et non monétaires (accord de partage des avantages), ainsi qu’il interdit expressément toute forme d’utilisation non décrite dans l’accord de base sur l’APA. Notez également que le formulaire de demande et l’accord de base sur l’APA feront partie du permis final ou son équivalent et sera joint à ce permis


�Veuillez noter que plusieurs cases peuvent être cochées. 





�Joindre le document complet du projet.


�La participation des partenaires nationaux dans le projet peut être requise.


�Remarque : Important pour l’identification de la phase de commercialisation/phase de développement commercial.





2

